
Composés	de	–άγω	(verbes	et	dérivés)	
	
εισάγω		
(εισήγαγα,	θα	εισαγάγω)	

importer	

εξάγω	
(εξήγαγα,	θα	εξαγάγω)	

exporter	

παράγω	
παρήγαγα,	θα	παραγάγω)	

produire	

ο	παράγων	 le	facteur,	l’effet,	la	cause	
προάγω	
(προήγαγα,	θα	προαγάγω)	

promouvoir	

απάγω	
απήγαγα,	θα	απαγάγω)	

enlever,	kidnapper	

	 	
	
Composés	de	–άγω	(noms,	adjectifs…)	
	
ο	αγωγός	 1.	conduite,	canalisation	

2.	(sens	abstrait)	véhicule.	Ex.	:	«	η	γλώσσα	είναι	ο	
αγωγός	της	σκέψης	»	:	la	langue	est	le	véhicule	de	la	
pensée.	

η	αγωγιμότητα	 la	conductibilité	
η	αγωγή	 l’éducation,	le	savoir-vivre	
το	αγώγι	 la	charge,	le	transport	d’une	charge	
ο	αγωγιάτης	 le	muletier	
αγωγιατικός	 rustre	
αγώγιμος	 transportable	
το	αγώγιμο	 la	recevabilité	(d’une	action	en	justice)	
ο	αγώνας	 la	lutte,	l’épreuve	sportive	(de	ἀγῶν	:	l’assemblée,	la	

réunion)	
αγωνίζομαι	 lutter,	s’évertuer	
το	αγώνισμα	 l’épreuve	
ο	αγωνιστής	 le	combattabt,	le	militant	
αγωνιστικός	 combatif	
η	αγωνιστικότητα	 la	combativité	
ο	ανταγωνιστής	 l’adversaire,	le	concurrent	
η	αγωνία	 l’angoisse	(lutte,	agitation	de	l’âme)	
αγωνιώ	 avoir	de	l’angoisse	
αγωνιώδης	 anxieux	
αγωνιωδώς	 avec	anxiété	
παιδαγωγός	 pédagogue	
δημαγώγος	 démagogue	
η	μυσταγωγία	 initiation,	mystagogie,	office	
η	συναγωγή	 la	synagogue	
ηλεκτραγωγός	 conducteur	d’électricité	
το	εμμηναγωγό	 l’emménagogue	(de	τα	έμμηνα:	règles,	menstrues	;	

plantes	médicinales	qui	stimulent	le	flux	sanguin	
pour	lutter	contre	la	dysménorrhée)	

χολαγωγός	 cholagogue	(de	χολή	:	la	bile)	
ο	υδραγωγός	 la	canalisation	



	 	
	


